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A ΥΠΑΤΙΑ 
Η Α Λ Ε ΞΑ Ν ΔΡΙΝ Η  ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ
Παρουσιάζει βεβαίως ή,ιστορία μορφας σκοτεινας, απ α ί

σιας, τών οποίων τό βλέμμα είνε έγκλημα καί ή πνοή εινε 
αίμα. Πρό αυτών ό ιστοριοδίφης άποστρέφει τήν κεφαλήν 
μ ετά  φρίκης. Ά λ λ ’ έχει νά επίδειξη καί άλλας λεύκάς, ά -  
γνάς, αιθέριας, αί όποΐαι έπαναπαύουσιν άπό τάς φρικαλε
ότητας τής ζωής καί πρός τάς όποιας τις στρέφει τό βλέμμα  
διά νά άντληση ελπίδας, έκεΐ, δπου τό αίμα ύπερεκχειλί-  
ζει καί ή ανθρώπινη φύσις λησμονεί έαυτην. Εις τας τελευ
ταίας βεβαίως ανήκει καί ή Ι π α τ ια  ή Αλεξανδρινή, η 

θυγάτηρ Θέωνος του Γεωμετρου.
Ή  Ύ π α τ ία  έγεννήθη καθ’ ήν εποχην η αρχαία θρη

σκεία είχεν άπολέση πλέον τό κυρός της και τής αρχαίας 
φιλοσοφίας οί οπαδοί είχον άραιωθη εντελώς. Κ ραταιαεδε-  
σποζεν έν Κωνσταντινουπόλει ή νεα θρησκεία και τάς Α 
θήνας έδόξαζον μόνον οί μελισσουργοί. Πολύ πριν κλείση 
τήν σχολήν τών Αθηνών ό Ίουστιανός είχε κλείση αύτήν 
ή αδιαφορία τών κατοίκων. Οι ολίγοι οπαδοί τής^άρχαιας 
φιλοσοφίας είχον συγκεντρωθή είς την Αλεξάνδρειαν, είς 
τήν σχολήν τής οποίας τήν τελευταιαν λαμψιν έδιδεν η

Ύ π α τ ία .  Ή  άρχαία θρησκεία, άφοϋ ήγωνίσθη μέχρις έ^χά  
των τόν άγώνα τής έπικρατησεως, άφοϋ έστίβασε σωρούς 
πτωμάτων καί έχυσε ποταμούς αίματος έπί τών βωμών 
τών φαιδρών θεών της, ήρέμα καί κατά μικρόν κατήρχετο  
είς τό σκότος. Ά λ λ ά  αί ώραιότεραι δύσεις είνε μετά  τρι
κυμίαν.

Ό  αγών, ό όποιος ήοχισε μέ αύτοκράτορας θηριώδεις καί 
μέ αίμ.ατοχυσίας, προώριστο νά τελείωση μέ δύο όνειροπό-  
λους τον Ίουλιανόν καί τήν Ύ π α τία ν .  Άμφότεροι ώνειρεύ- 
θησαν τήν άναβίωσιν τής αρχαίας ιδέας, άμφότεροι τό όνει- 
ρον αυτό κατέστησαν σκοπόν τής ζωής των καί έπεσαν θύ
ματα  ενός καί του αύτοϋ άγώνος. Μετά τοΰ Ίουλιανοϋ 
κατέπεσεν ή άρχαία θρησκεία, μετά  τής Ύ π α τία ς  έδυσεν 
ή άρχαία σκέψις. Διότι μ ετ ’ αύτήν ή φιλοσοφία περίπλεκε  
ται είς τον μυστικισμόν καί τήν θεουργίαν καί είνε μάλλον  
τέλειον τέκνον έποχής καταλλήλου διά μυστικόν ενθουσια
σμόν καί οχι διά διαλεκτικά; συζητήσεις, ή συνεχεία τής 
άρχαίας φιλοσοφίας. Καί τό συμπέράσμα είνε δτι ή άρχαία  
φιλοσοφία τό κύκνειον άσμά της έτόνισε διά τών χειλέων  
τής σεμνής Αλεξανδρινής.

Ή  άκμή τής Ύ π α τία ς  συμπίπτει κατά τούς πιθανωτε-  
ρο·,ς υπολογισμούς τό 4 0 0  μ. X . έπί τής βασιλείας του 
Άρκαδίου. Παρά του πατρός της Θέωνος έδιδάχθη τά  μ α 
θηματικά, άλλά, άνωτέρα έκείνου κατά τό πνεϋμ,α,έσπού- 
δασε καί φιλοσοφίαν. ’Εν νεαρά ηλικία ή Ύ π α τ ία  κάτο
χος δλων τών τότε έπιστημονικών γνώσεων, όιακρινομένη 
τόσον διά τήν έξοχον υπεροχήν τοΰ πνεύματος δσον καί διά 
τήν σπανίαν σωματικήν καλλονήν, δέν έβράδυνε νά γίνη τό  
κέντρον του κύκλου τών έν Αλεξάνδρειά  λογίων άνδρών. Ή  
αρμονική ιδεολογία τοΰ Πλάτωνος έφαίνετο μουσικωτερα,δι - 
ερχομ,ένη διά τών χαριέντων χειλέων της. Πάντες έεπζή-
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τουν τήν μ ε τ ’ αύτής αναστροφήν καί αυτοί αχ.οι./.η οί διοι- 
κοΰντες τά  της πολιτείας. Διο'τι αν καί το πράγμα είχεν  
άπολεσθή, το ό'νομα της φιλοσοφίας έτιμάτο καί έθαυμά-  
ζετο άκόμη, ώς λέγει ό Σουίδας. Χριστιανοί καί εθνικοί 
συγγραφείς έξαίρουσι μ ετά  του αύτοΰ ενθουσιασμού τάς χ ά -  
ριτας του πνεύματός της. «Δεν ήτο εντροπή, λέγει  ό Σω
κράτης, να εμφανίζεται ένιόπιον των άντρων η "Υπατία, δι-  
ο'τι εις όλους ένεβαλλε τόν σεβασμόν η εξαιρετική αύτής 
σωφροσύνη». Καλή καί μειλίχια  η ‘Υ πατία  έγνώριζε να 
.γίνεται αυστηρά μέχρι σκαιο'τητος, έκεϊ δπου ήθελε νά δείξγ  
οτι ητο ανώτερα ολων των άνθοωπίνων αδυναμιών· αλλά  
ό θαυμασμός των περί αύτήν λογίων δεν έπληρου τά  όνειρα 
της ‘Υπατίας· ¿φιλοδοξεί μ,εγαλειτέρας τιμάς.

Έ γκαταλείψασα, κατά το παράδειγμα της Ίππαρχίας,  
τούς ιστούς καί την κερκίδα περιεβληθη τόν φιλοσοφικόν τρί-  
βωνα καί άνά τάς ηλιοφώτιστους οδούς της ’Αλεξάνδρειάς 
έδίδασκε τόν Πλάτωνα καί τόν ’Α ριστοτέλη .Ε πειδή  ο Σουΐ- 
δας λέγει  έδίδασκε δημοσίρ: ήτοι δαπάναις της πο'λεως, 
οφείλομεν νά πιστεύσωμεν, οτι έπισημως άνέλαβε την διεύ- 
θυνσιν της νεοπλατωνικής σχολής έν τω Μουσείω* ητοι διά 
νά μ,εταχειρισθώμεν νεωτέραν έ'κφρασιν διωρίσθη καθηγήτρια  
της Φιλοσοφίας έν. τω ΓΙανεπιστημίω της ’Αλεξανδρείας.

Περί των συγγραμμάτων αύτης γνωρίζομεν, οτι έ'γραψεν 
υπόμνημα εις τόν Διο'φαντον, αστρονομικόν κανόνα καί υπό
μνημα εις τά  κυνικά ’Απολλώνιου. 'Ως προς τάς φιλοσοφι- 
κάς θεωρίας ητο νεοπλατωνική. Αί νεοπλατωνικαί θεωρίαι 
έχουν μεγίστην όμ.οιότητα μ.ετά του χριστιανισμού, διότι ό 
πρώτος ιδρυτής της σχολής Άμμώνιος Σακκάς ήτο πρώτον 
χριστιανός καί έπειτα  μετέστη εις την είδωλολατρείαν.

Περί του φανατισμού καί της άφωσιώσεως,τήν οποίαν ένέ- 
πνεεν εις τούς μαθητάς της η ‘Υ πατία  μαρτυροΰσιν αί πρός 

αύτην έπιστολαί του ’Επισκόπου της ΓΙτολεμ.α'ίδος Συνε- 
σίου, ό όποιος δεν διέκοψε τάς σχέσεις του πρός την διδά
σκαλον, καί άφου προσηλθεν εις τόν χριστιανισμόν. Έ ν τη  
δεκάτγ έπιστολή παραπονεΐται διά την έλλειψιν ειδήσεων 
έξ ’Αλεξάνδρειάς. «Δυστυχώ, γράφει, δσον είνε δυνατόν νά 
δυστυχήσγ άνθρωπος· αλλά θά ημην κατά τό ημισυ δυστυ
χής, έάν ήδυνάμην νά λαμβάνω έπιστολάς σου καί νά μαν
θάνω πώς έχεις. Τώρα δέ καί τοΰτο είνε έν τών κακών, 
τά  όποια μέ κατέλαβον. Έστερήθην τών τέκνων, τών φίλων, 
της παρά πάντων εύνοιας, καί πρό πάντων της θειοτάτης  
ψυχής σου, περί της όποιας έν τούτοις ηλπισα έγώ, οτι θά 
φανή εις εμέ άνωτέρα καί της δυσμενείας του Θεοΰ καί της 
καταφοράς της τύχης». Συγκινητική είνε ή άφοσίωσις, την  
όποιαν έκφράζει η δεκάτη πέμπτη  έπιστολή : «Κλινήρης
ύπηγόρευσα την έπιστολην, την όποιαν, εΐ'θε νά λάβγ,ς υ
γιής, μητερ καί αδελφή καί διδάσκαλος, καί δ ,τι δήποτε  
άλλο υπάρχει πολύτιμον πράγμα η ό'νομα. Έμου δέ αί σω- 
ματικαί συμφοραί προέρχονται έκ ψυχικής αιτίας. Ή ξ ιζ ε  
τόν κόπον νά ζή ό Συνέσιος έως δτου δεν είχε δοκιμάσγ 
τάς συμφοράς του βίου. Τώρα δέ ώς χείμαρρος συγκρατη
θείς κατέρρευσε καί μετεβλήθη του βίου ή γλυκύτης. Εΐ'θε 
νά έπαυον η νά ζώ, η νά ένθυμώμαι τούς τάφους τών τ έ 
κνων μου. Σύ δέ χαιρέτησον τούς εύτυχεΐς συντρόφους καί

1 έάν προσετέθη καί τις άλλος, τόν όποιον δέν γνωρίζω μέν 
έγώ, του οφείλω ό'μως εύγνωμοσύνην, διότι σοί είνε προσ
φιλής» ·

Ό τ ε  έπεσκέφθη τάς ’Αθήνας πλήρης άπογοητεύσεως διά 
την έρημίαν της φιλοσοφικής σχολής γράφει πρός τόν αδελ
φόν του, ό Συνέσιος : « Ά π έ π τ η  έξ ’Αθηνών η φιλοσοφία,
άν καί τό Λύκειον καί ή ’Ακαδημία ίστανται ακόμη. 'Η 
φιλοσοφία ακμάζει εις την Αίγυπτον, δπου διδάσκει η 'Υ
π α τ ία » .  ’Α λλά  η μεγάλη  δόξα της 'Υπατίας έγεινε καί η 
αφορμή του θανάτου της. 'Ημέραν τινά, κατά τόν Σουί'δαν, 
διερχόμενος έκ του οίκου της νεαράς φιλοσόφου ό ’Επίσκοπος 
της ’Αλεξανδρείας Κύριλλος είδε μ,έγαν συνωστισμόν άνθριο- 
πων, τών μέν έξερχομ.ένων,τών δέ εισερχομένων. "Οτε ήρώ- 
τησε την αιτίαν  της συρροής, τώ εΐπον ότι έρχονται 
νά χειροκροτήσωσι την 'Υ πατίαν. Πλήρης φθόνου τότε  
διά την δόξαν της έθνικης συνεβούλευσεν εις τούς μο
ναχούς τόν θάνατόν της. Δέν φαίνεται δμως πιθανόν, 
οτι ό πολυπράγμων Κύριλλος μ ετά  τριετή διαμ,ονήν έν ’Α 
λεξάνδρειά τότε πρώτον έμ-άνθανε τόν οίκον της 'Υπατίας.  
Κ ατά τόν χριστιανόν ιστορικόν Σωκράτη, ό όποιος φαίνεται 
καί καλλίτερο·/ γνωρίζων τά  έν τή Ά λεξανδρείγ ,  άλλως έ -  
χουσι τά  πράγματα . 'Ο Κύριλλος περιηλθεν εις διένεξιν 
πρός τόν έπαρχον ’Αλεξάνδρειάς Όρέστην, διότι εις δλας 
τάς  απόπειρας έκείνου νά άναμιχθή εις τά της πολίτικης  
διοικήσεως άντέταξεν ό Όρέστης άγέρωχον άρνησιν. ’Αλλά  
την ύπεράσπισιν του Κυρίλλου άνέλαβον οί μοναχοί τών 
περί την ’Αλεξάνδρειαν μοναστηρίων. Πεντακόσιοι έξ αύτών 
ώρμησαν ημέραν τινά εις τάς οδούς της πόλεως καί μόλις 
ένεφανίσθη ό Όρέστης ή'ρχισαν νά ύβρίζωσιν αύτόν, άποκα-  
λοΰντες έθνικόν καί δολοφόνον· εις μάτην διεμαρτύρετο ό 
Ό ρέστης, οτι έβαπτίσθη έν Κωνσταντινουπόλει· τό μίσος 
τών μοναχών ηύ'ξανεν έτι μάλλον, εις μ,άλιστα έξ αύτών τόν 
έκτύπησεν εις την κεφαλήν διά λίθου. Ό  μοναχός συνελή-  
φθη, έτιμωρήθη διά βασάνων καί συνεπεία τούτων άπέθανε.  
’Εννοείται όμως, οτι μετά  ταΰτα τό μίσος μεταξύ του πο
λίτικου καί του πνευματικού της ’Αλεξάνδρειάς άρχοντος 
έκορυφώθη.

Κ ατά κακήν τύχην ό Όρέστης συνεδέετο διά στενής φι
λίας μετά  της 'Υπατίας. Τό πλήθος της ’Αλεξάνδρειάς ένό- 
μ.ισεν ένεκα τούτου οτι αύτή ή έθνική ήτο τό κυριώτερον 
κώλυμα της συνεννοήσεως μεταξύ του Κυρίλλου καί τού 
Όρέστη· έπωφεληθέντες δέ της άγανακτήσεως ταύτης φανα
τικοί τινες μοναχοί,έπί κεφαλής τών όποιων ΐστατο ό ανα
γνώστης Πέτρος, άπεφάσισαν νά τήν φονεύσγ.Παρεμόνευσαν 
την, άγνωστον πόθεν έπιστρέφουσαν φιλόσοφον, ώρμησαν, τήν 
κατεβίβασαν της άμ.άξης μόλις τήν είδον διερχομ,ένην καί 
τήν έσυραν είς τινα έκκλησίαν έκεϊ που πλησίον εύρισκομέ- 
νην. Έ κ εϊ  άφου τήν έξ έδυ σαν τών ένδυμάτων της, τήν έφό- 
νευσαν διά βδελυροΰ θανάτου, κτυπώντες δι’ οστράκων τό 
σώμά της· έπειτα  τά  μέλη της διεσκόρπισαν άνά τάς όδούς 
της ’Αλεξανδρείας. Τίς θά είπτ) οτι ή δόξα δέν πληρώνε
ται ακριβά;

Ό  Όρέστης άνεφέρθη εις τήν αύλήν της Κωνσταντινου
πόλεως, ά λ λ ’ είτε διότι ό αύτοκράτωρ έφοβεϊτο τήν δύνα-
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μιν της έν ’Αλεξάνδρειά έκκλησίας, είτε διά τήν δωροδο
κίαν αύλάρχου τινός Αΐδεσίου, ως λεγει  ο Σουίδας, δ-ν 
έτιμώρησε τούς φονεϊς. ’Α λλά  δια την αμελειαν τα υ .η ν ,  
κατά τόν αύτόν ιστορικόν, δυο γενεάς μετα  ταΰτα  ετιμ.ω 
ρήθη είς τό πρόσωπον του εγγονου του, του Ιαυλιανου.
' Πολλοί τών νεωτέρων ιστορικών ήθέλησαν νά άποδείξωσιν, 
δτι ό Κύριλλος δέν είνε ό ηθικός ένοχος τοΰ θανάτου της 
‘Υ πατίας,  άλλά μάλλον αιτία τούτου ύπηρξεν ό φόβος, τον 
όποιον ένέπνεεν είς τά  πληθη η αστρονομική α υ . ης πολυμ.α
θεια. (P . D esm olets, M ém oires de L ittératu re et d ’ 
H isto ire). Ά λ λ ά  οί δύο νόμοι, διά τών όποιων ό αύτοκρά
τωρ δύο έτη μετά  ταΰτα περιώρισε τήν έκκλησιαστικήν 
δύναμιν τοΰ έπισκόπου ’Αλεξάνδρειάς, δεικνύουσι σαφώς τήν  

ηθικήν αύτοΰ ένοχήν.
Τοιοΰτον υπήρξε τό τέλος τής γυναικός, χάρις είς την  

όποιαν έφώτισαν' τήν ’Αλεξάνδρειαν αί τελευταϊαι άνταύ-  
γειαι τοΰ Ελληνικού πνεύματος. Ή δ η  τό έξ άνατολής φώς 
κατεπλημμύρει τό πάν. Ό  χρόνος είχε πληρωθή, είχε σι- 
γήσγ) πλέον ή Κασταλία καί ή δάφνη τών Δελφών δεν 
είχε '  μαντικήν δύναμιν. Ό  Σταυρός κατέρριπτε πάν ό',τι 
έτόλμα νά άντισταθή είς αύτόν. Αί δύο εύγενεΐς κεφαλαι,  
αί όποΐαι ώνειρεύθησαν τήν άναβίωσιν τής άρχαίας· ίδεας 
κατέπεσαν...άναγνωρίζουσαι ίσως τό κυρός του.

Κ α λλιρρόη  Ά δ α μ ιά δ ο ν
Δ ιδ ά κ τω ρ  τ ή ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς

Η ΒΕλΟΝΒ, TÂ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ Η Μ ΟΪΣΙΚΗ
Α'.

τυπικών χαιρετισμών, άνταλασσονται πλεισται φιλοφρονή
σεις κατά τό μάλλον καί ήττον ειλικρινείς. Αίφνης τα  βλέμ
ματα  τής κ. Α . πίπτουσιν έπί σωρείας έφημερίδων και 
περιοδικών. «"Α ! αλήθεια, λέγει,  έδιαβάσατε ένα άρθρον 
τής Έ φ ημερ ίδος  τών Κ υριώ ν , υπό την περίεργον επιγρα
φήν « . Ή  ποίησις της βελόνηςτ> 5 Με τας διάφορους ασχολίας  
τής έποχής, μέ τά  τρεξίματά μ„ου εις .τ α  εμπορικά και εις 
τήν ράπτριαν, δέν έπρόφθασα νά ίδώ τί λέγει.  Πολυ έπ ι-  
θυμοΰσα νά μάθω ποΰ έγκειται αύτή ή ποίησις. ’Ίσως προ
σθέτει γελώσα ή κ. Ω ., ίσως είς την οξύτητα τής ακιδος 
της καί είς τά  τουπημ ατά  της, τά όποϊα άσχημίζουν τόσον 
τά δάκτυλα. «Καί ένώ έξακολουθοΰσιν αί εύφυολογίαι έπί  
τής ποιήσεως τής βελόνης, τό άρθρον άναγινώσκεται μ ε γ α 
λοφώνως καί ή ταλαίπωρος βελόνη υφισταται άπειρους και 
μυρίους χλευασμούς έκ μέρους τών δυω ωραίων κυριών μ,ας. 
Οί δέ χλευασμοί ούτοι λέγονται εις τον οίκον τής εργατι-  * 
κωτέρας γυναικός, ή'ν έγνωρισα είς την ζωην μου, προφερον- 
ται είς αίθουσαν, τής όποιας τά  τείχη  καλύπτονται, καθ 
όλον τό ΰψος καί τό μήκός των, υπό έργων εςερχομένων εκ 
τοΰ καλλιτεχνικού χρωστήρος τής οικοδεσποινηςκαι τών 

δραστήριων βελονών τών δύο θυγατέρων της.
"Οτε έπανήλθον είς τό γραφειον μου, μετα  μιαν ωραν, 

μοί έπήλθεν ή τολμηρά ιδέα νά προσπαθήσω νά συνεχίσω 
διά τοΰ ταπεινού μου καλάμου τό όντως ποιητικόν εκεϊνο 
άρθρον, μέ τήν έλπίδα ότι ούτως, ολίγον κατ ολίγον, απο-  
δεικνυομένης τής μεγάλης αξίας τής βελόνης, θα κατορθω- 
σωμβν νά γίνή προσφιλής είς τας Ελληνιδας μας και ν 
άνακτήσγ τήν προτέραν της θεσιν, ήν απεδιδον εις αυτήν 

αί μητέρες τών μητέρων μ.ας.
* *

Ή  ατμόσφαιρα πνιγηρά μέχρις ασφυξίας, ό ούρανος κα-  
τάααυοος άπό σύννεφα έτοιμα νά έκραγώσιν, ή βροχή άνα-  
μένεται άπό στιγμής είς στιγμήν Έ π ί  τής όδοΰ σχε ον 
έοημία· περί έμέ μελαγχολική σιγή· αισθάνομαι έπι του 
στήθους πίεσιν, βάρος έπί τής κεφαλής καί σκοτεινας τας 
σκέψεις μου. «"Ας έξέλθω, λέγω κ α τ ’ έμαυτήν, δια να 
σωθώ». JKcti αμ’ έπος, &μ εργον. Μ ετ’ ολίγον^είσειρχομην 
είς τήν αίθουσαν τής φίλης μου κυρίας Κ . ,  τήν όποιαν ευρι- 
σκον πεοιστοιχιζομένην ύπό τών, τέκνων της καί καταγινο-  
μένην είς μικράν υδατογραφίαν. Πάντες οί άλλοι είργάζοντο 
έπίσης, μή έξαιρουμένου ούδέ τοΰ έξαετοΰς έγγόνου, όστις 
υετά  πολλής σπουδαιότητος έχάραττεν έπί μικροΰ τετραδίου 

τό σχέδιον τής οικίας, ήν θά έκτιζεν άμα έμεγάλωνεν.
Ή  αρμονική α ίτη  θέα έπιδρά πάραυτα  ̂ έπί τής ψυχής 

μου· άφίνω έλευθέρους τούς πνεύμονας νά άναπνεύσωσι, με 
0λην τήν δύναμιν των, τήν ύγιά αυτήν άτμόσφαιραν. «Το 
είξευρα, λέγω , δι’ αύτό καί ή λ θ α . - Τ ι  είξεύρετε ; μ ’ έρω- 
τοΰν όλοι έν μια φωνή.’Α λλά  πριν προφθασω ν απαντήσω, 
ότι ή ψυχή μου έζήτει τήν ώραίαν ταύτην οικογενειακήν 
εικόνα, όπως συνέλθν] έκ τής μελαγχολίας,ύφ’ ής αίφνιδιως 
είνε καταληφθή, άκούομεν τόν κωδωνα κρουομενον ισχυρως 
, αί υετά  £ν λεπτόν τής ό^ρας, βλέπομεν είσερχομενας με 
-ολύν  θροΰν αετάξης τάς κ. κ. Α καί Ω. Άμφότεραι είναι

ί Μρτά τά,ν έκπλήοωσιν τών συνήθων

Έπιστρέψωμεν, φίλη κ. Α. ολίγα ετη προς τα  οπισω 
καί μετά  μικράν έρευναν έν τή μνημγ, θα ευρωμεν, ημερο
μηνίαν πλήρη συγκινητικών άναμνησεων, την ημερομηνίαν 
καθ’ ήν, άκολουθοΰσα τήν μητέρα σας, είσήρχεσθε τό πρώτον 
είς αίθουσαν έπισήμου χοροΰ- καθ ήν δειλή και ωραία εν 
σεμνή, άλλά κομψοτάτν) λευκή περιβολή, εις πάν βήμα σας 
ήκούετε ψιθυρισμούς θαυμασμού,τήν ημερομηνίαν έκείνην,τέ
λος, καθ’ ην σας έδωκαν βασίλειον, σάς έδωκαν θρόνον καί 
τίτλον, άποκαλοΰντες σας Βασίλισσαν τών χορών.  Ά ν α μ -  
φισβητήτως καί ό τίτλος καί ό θρόνος καί τό βασίλειον ό- 
φείλονται είς τούς θαυμάσιους οφθαλμούς σας και είς την έν 
γένει χάριν τοΰ άτόμου σας, άλλα , πιστευσατε, οτι και ή 
καλή βελόνη συνετέλεσεν ούκ ολίγον είς τους ανα τας αί
θουσας θριάμβους σας τούτους.

Ώραΐον πλαίσιον, περιβάλλον ώραίαν εικόνα, συμπληροΐ 
τήν αρμονίαν καί τήν τελειότητα τοΰ έργου, ένώ τουναν
τίον, ώραΐον έργον, περιβαλλόμενον υπο άσχημου πλαισίου, 
άφανίζεται ή τούλάχιστον μειοΰται κατά τήν άξίαν τής τ έ 

χνης του. Συρ.φωνεΐτε
Σείς δέ, φίλη κ,υρία Ω .,  πρό ενός έτους μόλις εδοκιμασατε  

συγκινήσεις μοναδικάς· έδοκιμάσατε συγκινήσεις αλησμόνη
τους, τήν ημέραν έκείνην, καθ’ ήν σάς παρουσίασαν έν μι-  
νηηιτνπιΜ,χ,ώτατον ύποκάιλίσον. ποοωρισίλένον να δεχθή ροδο-
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χρουν τρυφερόν σωμ.ατάκι,

ελεγετε  ρ,ε υγρους τους όφθαλμ.ούς καί μ.έ πρόσωπον λάμ.- 
πον εκ χαράς, τι ποίημα θα είνε τό μ,ικράκι ρκου μ.έσα εις 
αυτο το αριστούργημα ! «Καί τό κατεφιλεΐτε, καί τό εθε— 
τετε  επι τής καρδιας σας, καί τό έθεομ.αίνετε ήδη μ.έ τήν 
πνοήν σας, και η τοσον (χεγάλη ευτυχία ένεπνεε φόβους εις 
την καρδιαν σας τής νεαρας καί απείρου μητρός. Βεβαίως αί 
μ.εταζωται Txtviai, τα πολύτιμ.α τρ ίχαπ τα  καί τό λεπτό-  
τατον υφασμ,α καθιστων άριστούργημ,α τό προσφιλές τούτο 
αντικειμενον, αλλα και η καλη βελόνη  έκαμε καί αύτή τό 
ρ.ερος της· δεν τό παραδέχεσθε ;

Δεν ενθυ[ΛθΟ[Λαι που, α λ λ ’ εν τή ζεντ) βεβαίως, είδον μίαν  
εικόνα, της οπο·ας αντιγραφον κατώρθωσα νά επιτύχω εις 
φωτογραφίαν. Η εικων παριστχ γ^αγιάν έπιδιορθώνουσαν 
την ξυλωμενην μπλούζαν τού επταετούς ζωηρού εγγόνου 
της. Η  αριστερα χειρ της γηραιάς γυναικός κρατεί τό έν-  
δυρ.α, ή δε όεξιά έτοιμάζεται νά έμπήξτ] την βελόνην εις 
τό ύφασμα, ενώ τα  βλέμμ,ατά της παρατηρούν μ.ετ’ απερί
γραπτου στοργής το ανυπομονοΰν μικοον παιδίον, δπερ φαί
νεται ως να λεγη . « Έ λ α ,  γ ιαγ ιά ,  έ'λα γρηγοοα, σέ παρα
καλώ». Καί η φαιδρότης τσύ προσώπου του μεταδίδεται  
εις τό πρόσωπον της γ ιαγιάς καί ή λάμψις καί ζωηρότης 
των οφθαλμών του αντανακλάται εις τούς όφθαλμ.ούς της 
και την βλέπετε μικράν κόρην, παρ’ ολα τα  παρά την κε
φαλήν της λευκά μαλλιά , καί την βλέπετε νέαν παρ’ ολας 
τας ρυτίδας του μετώπου της. Καί τά  χείλη  της λέγουν : 
«Αυτό τό καμαρι μου είνε παιδί του παιδιού μ,ου καί είνε 
δυο φορές παιδί μ.ου, αφού εγω είμ.αι η μ,άννα της μ.άννας 
του».

Δέν ητο πρώτης τάξεως καλλιτέχνης, ό ζωγραφίσας την  
εικόνα ταύτην, βεβαίως όμως ήτο βαθύς ψυχολόγος. 'Ολό
κληρον ποίημα ήτο ή άντίθεσις εκείνη της μάμμης καί του 
έγγόνου· ποίημα 3 το καί ή καλή βελόνη, η προσπαθούσα 
νά μας πεισν), ότι οι κρατούντες αύτήν δάκτυλοι δέν έτρε- 
μ.ον εκ γήρατος, ά λ λ ’ έκ συγκινήσεως.

★
* *

Οποίους Θριάμβους καί οποίας συγκινήσεις προκαλεΐ 
αύτη η καάη βελόνη, αλλα καί πόσον άγνώμονες είσθε πρός 
αύτην, Κυρίαι μου. Είνε αληθές Sri εις τό σχολείον ή π λ η 
θώρα των μαθημάτων δέν σας επιτρέπει νά συνδεθήτε στε-  
νώτερον μετ αύτής, αλλά κατόπιν,αφού έπραγματοποιήθη-  
σαν οι^ποθοι σας, άφου μετά δέκα ετών κόπους καί μόχθους 
απεκτησατε, τέλος, τό δίπλωμά σας, πώς δέν άφιεροΟσθε 
έπι Ttva χρονον εις την βελόνην, την τόσον ευεργετικήν διά 
τον άνθρωπον εν γένει, ιδία δέ διά την γυναίκα ; "Αν η 
μητέρα σας κωλύεται υπό τίνος λόγου καί δέν|δύναται νά 
σας διδαξγ) όλιγην ραπτικήν, πώς δέν ακολουθείτε τά COUl'S 

μιας Σχολής, πώς δέν έγγράφεσθε εις την Ε π αγγελ μ α τικ ή ν;  
Ά λ λ ά  θά μοί εί'πητε «τι δέν σάς περισσεύει ό άπαιτούμε-  
νος χρόνος, διότι έ'χομεν τώρα. λέγετε ,  τάς ξένας γλώσσας, 
τά  διάφορα άλλα COUl'S καί διαλέξεις 3 στρό παντός έ'χομεν 
το^ Ωδειον, τό οποίον μας απορροφά ' καθ’ ολοκληρίαν. "Α ! 
ναι, τά  ’Ωδεία, διότι πρέπει νά γ ί/η τε  κάτοχοι καί του

Είνε απαραίτητον καί αυτό 
ιυπου να σας αναγνώριση η κοινωνία καί ως 

καλλιτέχνιδα. "Ανευ του τίτλου τούτου ή άνατροφή σας 
θά ήνε άτελής. Άδιάφορον δν ή μετέρα σας άναμέντ) άνυ-  
πομόνως τήν περαίωσιν τνίς σπουδής σας, ΐνα έχη βοηθόν 
εις τας οικιακής της φροντίδας, ο πως γίνεται ό υιός βοη
θός του πατρός, άμα έξέλΟγ του Γυμνασίου ή του Πανεπι
στημίου !

, ^ 0 λ ί νψ ·  υπομονήν άκόμη μητέρας»,θά είπήτε εις αύτην.  
Καί μετά  μόχθους καί κόπους άλλων δέκα ετών πραγμα
τοποιείται τό ονειρον της μητρός σας, διότι τότε π ρ α γ μ α 
τοποιείται καί τό ίδικόν σας ό'νειρον, άφου άπεκτήσατε  
τέλος καί της Μουσικής τό δίπλωμα. Καθ’ όλον δέ αύτό 
το διάστημα, ή επιεικής καί άφοσιωμένη ρ.ήτηρ είχεν δλην 
την ευθύνην του οίκου της, ένω σείς έξηκολουθεϊτε νά είσθε 
ξένη πρός την βελόνην, ξένη καί πρός την κοντάλλαν της 
μαγειρίσσης, άλλά κατορθώνετε έν τούτοις, νά γνωρισθητε 
όπωαδήποτε  μέ τούς Βετχόβεν, Λ ισζτ ,  Chopin καί πλεί-  
στους άλλους μεγαλοφυείς μουσικούς άνδρας, νά συμμετέ-
χητε aux musiques de chambre, της musique d 1 en
semble καί διαφόρων άλλων συναυλιών, δόξαι αί όποϊαι 
αντανακλώσιν , άμφιβολία δέν έπ ι-ρέπετα ι,  επί τών οικογε
νειών σας· άλλ ά  μη δέν ύπάρχουσιν άλλαι δόξαι άρμόζου-
σαι Κ-*λλον εις την γυναίκα καί άνυψώνουσαι αύτην έτι 
πλειότερον ;

Ά θ η ν α  Χερειιέτη

ΠΙΙΓΑΣΟΣ ΤΠΟ ΖΥΓΟΝ
Εις μιαν άγοράν, κάποιος πεινασμένος ποιητής έ'φεοε νά

πωλησγ τόν Πήγασον, μαζή μέ τούς άλλους πρός πώλησιν 
ίππους.

Ό  πτερωτός ίππος ¿χρεμέτιζε καί ¿κινείτο μέ μ εγαλο
πρέπειαν. Ό λ ο ι  τόν έθαύμαζαν καί έλεγον :

«Τί εύγενές ζώον ! Τί κρίμα δπου ένα άχρηστον ζεύγος 
πτερών καταστρέφει τό ώραιον σώμά του ! . .Θ ά  ήτο τό στό
λισμα καί της ώραιοτέρας άμάξης.Τό γένος είνε σπάνιον,άλλ’ 
άχρηστον, διότι κανείς δέν έπιθυμεϊ νά ταξειδεύσγ εις τόν άέ-  
ρα».Καί δλοι ¿φοβούντο νά δώσουν τά  χρήματά τους’ εις μίαν 
τοιαυτην άγοράν· ένας αγρότης τόν έζηλευσε. «Είνε άλη-  
θεια, είπε,^δτι τά πτερά αύτά δέν χρησιμεύουν εις τίποτε·

^  κ<χνεί?>ή ™ τά  κόψ-/), θά γίνγ ένα άλογο
καλό διά την έργασίαν μυο. θ ’ άποφασίσω είκοσι λ ίρ ε ς» .Ό  
πωλητης ένθουσιασμένος δέχεται.  Ό  κύρ Γιάννης πληρόνει 
και φεύγει μ.αζη μ,ε τόν ίππον του.

Τό εύγενές ζώον έζεύχθη- άλλά μόλις ησθάνθη άγνω
στον δ ι’ αύτό φορτίον, φεύγει προσβληθέν καί μέ μίαν άπό-  
τομον κίνησιν ρίπτει εις ενα χανδάκι τό κάρο. «”Q ι ”ρ  ι 
είπεν ό κύρ Γιάννη;· αύτό το άλογο είνε πολύ ζωηρό γ ,ά  
νά τραβά·/)  ̂ ενα^ κάρο μονάχα· αύριον έ'χω νά φέρω στή 

πόλη ταξειδιώτας, θά τό ζέψω μονάχο εις τό άο,άξι- 
εινε αρκετά δυνατό διά νά κάμ-ρ την έργασίαν, ‘ την 
οποίαν κάμνουν δύο άλλα άλογα· ά όρμά του θά π ε -  

ράσν) μέ την ηλικία».

ευθύς ως θά έβλεπε τό φώς. ’Ώ !  διπλώματος της μουσικής.
Πρέπει διά του
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Κατ κρχας ολα επήγαν καλά· ύ έλαφρός ίππος μετέδιδε  
την ελαφρότητα του εις τό άνάζιον λόγου άμ,άξιον, του 
ίτοιου απετελει  μ.ερος, καί έπετοϋσε καί έκεϊνο ώς βέλος. 
Άλλα τι συνέβη ; Μέ τά μ ά η α  γυρισμ,ένα εις τόν ούρανόν 
ικι πολυ ολίγον συνειθισμένος νά περιπατγ μέ βήμ.α τακ τι-  
ίόν, άφησε μ ε τ ’ ολίγον τόν εύθύν δρόμ,ον, καί μή ύπακούων 
ςλεον παρά εις την φύσιν του, έτρεχε έν τώ μέσω τών 
[γρών, τών ελών καί τών θάμ.νων· ή αύτη μ.ανία καταλαμ-  
*νει και τους άλλους ίππους· καμ.μ.ία φωνη, κανείς χαλκός, 
εν δυναται να τους σταματησγ, έως δτου ή άμ.αξα, έπειτα  
το πολλούς κλονισμ,ους έφθασε τέλος, πρός μ.έγαν τρόμον 
ιδν ταξειδιώτων, εις κακήν κατάστασιν, εις την κορυφήν 
νός άποκρημνου ό'ρους.

«Δεν πετυχα  στο σχέδιο μ.ου, είπεν ό κύρ Γιάννης.ολίγον 
ϊεπτικος, αυτο τό μ,εσον δέν θά φέργ ποτέ καλόν άποτέ-  
εσμα, ποεπει νά δαμ.άσω τό φοβερό αύτό άλογο μ.έ την 
γασία καί την πείνα». Ν έα  δοκιμή. Έ π ε ιτ α  άπό -τρεις 
ιερας, ο ωραίος Πήγασος δέν είνε πλέον παρά σκιά. «Τό 
ρ̂α πλέον, εσκεφθη ό χωρικός, ας τραβηξγ τώρα τό άρο- 

ρ  μαζή μ ’ ενα από τά  πλέον δυνατά βόδια μου».
Μόλις το ειπε καί τό έκαμ,ε· καί τό άροτρον παρουσίαζε 
ι πλέον περίεργον ζεύγος, ένα βόδι καί έναν πτερωτόν ίπ -  
(ν. Ο τελευταίος ούτος προσβληθείς κάμ,νει μ.αταίας προσ- 
(θειας, διά νά λαβγ καί πάλιν την θαυμ,ασίαν πτήσίν  
ου, ά λ λ ’ σύντροφός του δέν πηγαίνει  ταχύτερα , καί τό 
ΐον ζώον είνε ύποχρεωμένον νά συμβιβάζεται μέ τό βήμά 

Ιου, εως οτου εζηντλημενον άπό την μακράν άντίστασιν, 
Ιωρίς δύναμιν πλέον, π ίπ τε ι  κατά γης. «Κακό ζώον, φω- 
ψέζει ό κύρ Γιάννης κτυπώντας αύτό, δέν άξίζεις ού'τε γιά  

ί όργωνγς τόν άγρό μου ! Κατηραμένος νά είνε ό κατερ- 
«ρης που σέ πούλησε σέ μένα» .
’Ενώ τούς λόγους αύτούς ήκολούθουν άλύπητα κτυπη-  

*τα, ένας νεος ζωηρός καί εύ'θυμ.ος έπέρασε άπό τόν δρό- 
ον· εις τό χέρι του έκρατοϋσε μ.ίκν λύραν καί τά  ξανθά 
«λλιά του ήσαν στολισμ.ένα μ.έ μ,ίαν χρυσήν ταινίαν. «Τί 
‘λεις νά κάμ.·/)ς φίλε μου, ε ίπε ,  μέ τόσον παράδοξον ζεϋ-  
ο; ; Τί σημαίνει αύτη ή ένωσις ενός πτηνού μέ ένα βόδι ; 
Ιου έμ,πιστεύεσαι μίαν στιγμήν τόν ίππον σου διά δοκιμ,ήν; 
« ί'δγς ενα ώραιον θαϋμα.
|  Ο ίππος έμεινε ελεύθερος καί ό νέος μειδιών έπήδησεν 
:ξ την ράχην του. Μόλις ό Πήγασος εννόησε την χεΐοα του 
ορίου, άμέσως έφυγε πέτων  μέ θείας λάμψεις εις τούς ό- 
βαλμ,ούς. Δέν ήτο πλέον ίππος, ήτο θεός, ό όποιος ύψουτο 

νρός τόν ούρανόν μέ μεγαλοπρέπειαν, καί άνοίγων τά  π τ ε -  
* του, έχάθη εις τά  κυανά υψη, δπου οί άνθρώπινοι ό- 
^αλμ,οί δέν ύνανται νά τόν άκολουθήσουν.
& Κατά μεταφρασιν οος Ε*ί>· Κ ικ ο λ α ΐδ ο ν .  βεΙιίΙΙθΓ

ΑΠΟ ΤΟ Τ Α ΞΕ ΙΔ Ι  ΜΟΥ
Ή  Β ε ν ε τ ία  

I'.

^.Υπάρχουν άνθρωποι, οί οποίοι 
ι*ν, διότι; ώς λέγουν, μ.ετά τάς

διαμονής των πλήττουν καί άνιοΰν. Ή  πόλις είναι ήσυχος, 
βεβαίως,και χ.ανεις κροτος άμ,αξών καί κανείς βάρβαρος τριγ-  
μ.ός συρομ,ενων τροχιοδρόμων δέν έρχεται νά διακόψν) την  
η^εμ.ιαν τών πλωτών δρόμ.ων της. Αί γόνδολαι, ώς μ,εγάλα 
θαλασσια κητη, σύρονται καί περιστρέφονται άθορύβω; μ.έσα 
εί; τό νερον, με τόσηνκαί αύταί ρυθμ,ικήν α π α λ ό τ η τ α ,  μ.έ 
τόσην μεγαλοπρεπή ηρεμίαν, χωρίς κροτάλισμα κουπιών, 
χωρίς το συνηθες άνακάτωμα τών λεμβούχων μ.ετά τών ε π ι 
βατών, ωστε αντι νά διακόπτουν την συνήθη ησυχίαν, μ ά λ 
λον συντελούν εις έπιτασιν αύτής. Τά βαποράκια, τά λεγό-  
μενα τραμ. και εξυπηρετουντα θαυμασίως την συγκοινωνίαν 
τής πολεως, γλυστροΰν καί αύτά επάνω εί; τά  άσημένια  
νερά,ήσυχα, μαλακά, αθόρυβα, χωρίς συριγμ.ούς άδιακρίτους, 
χωρίς βογγητά άσθμ.αινουσών μηχανών,καί σταθμεύουν κάθε 
δυω λεπτά  πότε εις την μίαν καί πότε εις την άλλην  
όχθην τής διώρυγος, βιαστικά, γρήγορα, τόσον, δσον τούς 
χρειάζεται, διά νά άφησουν τούς διά κάθε σταθμόν προωρι- 
σμενους έπιβάτας καί νά παραλάβουν νέους.

Οί άνθρωποι, οί όποιοι έσυνείθισαν νά ζοΰν μ,έσα εις την 
ησυχίαν αύτην, διεπλάσθησαν καί αύτοί μ.έ τόν καιρόν ήρε— 
μ.οι εις τάς κινήσεις των, ήσυχοι εις τά  λόγια των, άπλοι  
εις τάς εκφράσεις των. Εις τρόπον ώστε καί όταν ή πλατεία  
μ,ηρμυκια άπό κόσμον, καί δταν οί στενοί εσωτερικοί δρομά- 
σκοι με τάς ατελείωτους γεφύρας των βρίθουν άπό άνθρού- 
πους εργασίας καί κινήσεως, ή ησυχία είναι πάντοτε ή αύτη 
καί την πόλιν δεν ταράσσει ή χυδαιότης του θορύβου καί 
τών κραυγών καί τών ύβρεων καί βωμ.ολοχιών τών συνήθων 
λαϊκών συγκεντρώσεων.

Παρέστην μ.ίαν ημέραν εις την στιγμήν τής μετακομάσεως 
τών λαχανικών καί λοιπών τροφίμων τής άγορας, ή όποΐα 
ευρισκεται εις το μεταζύ δυω μ,εγάλων άρχαιοτάτων π α λ α -  
τιών, εις μ.ίαν καμπήν τής μεγάλης διώρυγος.Γόνδολαι με-  
γάλαι ώς καραβάκια, χωρίς δμως ιστούς, κάτι μεταξύ μ α 
ούνας καί άρχαίου πλοίου, φέρονται συρόμεναι ή μία όπίσω 
τής άλλης απο μ,ικράν άτμοκίνητον φορτηγίδα. Μέσα τά  
λαχανικά, οί καρποί, αί σαλάται, χωρισμ.ένκ εις εί'δη, το 
ποθετημένα εις πελώρια υψη έν εί'δει μωσαϊκών, μετεφέ-  
ροντο άπό -ναυτόπαιδα; εις τήν προκυμαίαν καί ¿τοποθε
τούντο εις τούς οικείους σιδηρού; κλωβούς. Εις διάστημα  
μιας ώρας χωρίς νά άνταλλαχθούν σχεδόν δέκα λέξεις, ύπέρ 
τα  είκοσι πλοιάριά εκενωθησαν, ή προκυμαία είχε πλυθή 
καί καθαρισθή καί ή άγορά στολισμένη παρουσίαζε μίαν 
εικόνα ώραίαν, εύπρεπή, γραφίκήν, χωρίς νά κάμνγ καμ-  
μίαν παρατονίαν μέ τό ώραιον περιβάλλον τών μεγαλοπρε
πών καί πλουσίων οικοδομών.

’Εδώ ή άγορά εκεί τό παλάτι MuranO.
Τό κατοπτρίζον τήν χρυσοπελεκημένην άπό μωσαϊκά 

πρόσοψίν του εις τό Grand Canale. Παρακεί ή ’Ακαδη
μία τών 'Ωραίων Τεχνών καί πρό καί έπειτα παλάτια  άρ- 
χαια  τεσσάρων και πεντε αιωνων καί παλάτια  νεώτερα, 
κάθε εν με ί'διον ρυθμόν καί ιδίαν άρχιτεκτονικήν, καί έκ-  
κλησιαι, εις τας οποίας όργιά τό μάρμαρον καί ξενοδοχεία 
κολοσσοί, και κήποι επάνω εις εξωστας καί άνδηρα αιωοού- 
μενα επάνω εις τήν μ,εγάλην διώρυγα.

δέν άγαποΰν τήν Βενε-  
πρώτας ημέρας τής εκεί
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Εί'τε επάνω εις τήν διούρυγα, είτε εις τάς όπίσω στενω
πούς, παντού ή ιδία ποικιλία των οικοδομών, παντού το ή -  
ρεμον και έπιβάλλον μεγαλεΐον μιας αρχιτεκτονικής, ή 
οποία κάανει νά φυτρόνουν ως φυτά υδρόβια, ριζωμένα και 
θεμελιωμένα εις τδ ήσυχον νερόν φανταστικά π αλάτ ια  νη-  
ρηίδων καί νυμφών. Καί οί άνθρωποι, των οποίων τδ βλεμ-  
ι ιχ  αναπαύεται εις αυτά καί απολαμβάνει τδ ωραΐον αύτδ 
θέαμα, γίνονται ΟΟΙΪΐίΘΙΒρίΗίϊίβ μάλλον, καί απέκτησαν  
μέ τδ πέρασμα του χρόνου μίαν εκφρασιν όνειροπόλον, μίαν  
δύναμιν άντιλήψεως ζωής, συγκεντρωμενην όλην εις τά  ’μ ά-  

τια , όλην εις την αί'σθησιν της όράσεως.
Διά τούς ξένους, τούς είξεύροντας να βλέπουν, η μεγάλη  

αυτή άπόλαυσις είναι αρκετή, ό'πως είναι αναγκαία η ησυ
χ ία  καί η σιγή διά την μελετην των ωραίων πραγματων,  
τά  όποια ειναι’σκορπισμενα παντού,εΐ'τε άνά τάς πλατείας  
καί τούς δρόμους καί τάς διώρυγας, είτε ρ.εσα εις τα  μου- 
σεϊα καί τάς εκκλησίας καί τάς ’Ακαδημίας καί τά  δημο- 
σια καί ιδιωτικά μέγαρα.

Διά νά πλήξή καί νοσταλγησγ τις εις την Βενετίαν πρε- 
πει νά είναι η τυφλός, η ανίκανος νά βλεπη και απολαμ-  
βάνγι τά  ωραία πράγρατα .  "Εν πρόγραμμα ημέρας, ρ.οιρα- 
σρένον ρεταξύ άπολαύσεως καί ρελέτης, εί'τέ μιας ώραιας 
είκόνος του Τιντορέντου καί του Τισιανοϋ, είτε ενος γυρου 
εις την πλατείαν του 'Αγίου Μάρκου, είτε ενος σταθροΰ 
εις ρίαν οίανδηποτε εκκλησίαν καί ενος περίπατου εις τους

Ε Π Ι Φ Υ Λ Λ Ι Σ

ΕΝ ΛΙΗΓΗΙΝΑ ΑΠΟ ΤΩΝ ΗΜΕΡΩΝ ΤΟΥ Σ Ω Τ Η Ρ Ο Σ

δηροτικούς κήπους η εις τδ Ι^ΐοίο, ρ.ία ήμερα τοιαυτη δέν 
ήμπορεΐ νά συγκριθή ώς πρδς την άπόλαυσιν ρ.ε ολοκλήρους 
μήνας ζωής των άλλων πόλεων της οχλοβοής και του θο
ρύβου.

Ο  ΝΕΟΣ ΡΑΒΒΙ
Το έπ ερ χ ό ρ εν ο ν  ά λ λ ω ς τε  τ ή ς  νυκτός σκότος έκ α ρ νε  νά φ α ίνετα ι 

τό  δ ρ ά ρ α  τ ή ς  φύσεωι, ε τ ι  φ ρικω δεστερον.
Έ ν  π λ ο ιά ρ ιο ν , ρ ία ν  από τά ς  λ έρ β ο υ ς σα ς, ήκούσ θη  α ία  φ ω νή , ή 

το υ  Λ α ζά ρ ο υ , λ έγ ο υ σ α ' ποίος ενο ικ ιά ζε ι το πλο ιά ρ ιό ν  του ; άδρά π λ η -  

ρ ω ρ ή .
Οι άκούσαντες έκίνουν ρόνον τ η ν  κ εφ α λ ή ν , χ ω ρ ίς  ν ’ α π α ν τή σ ο υ ν . 

*0  Λ ά ζα ρος όρ ρ ρ  εις τ η ν  θαλασσαν, ως η δυ ν α το  να  π ερ ιπ α τη σ η  επ ι 

τ ή ς  ά 'ρρου εις τ η ν  φοβεράν εκε ίνη ν  του  σ το ιχ ε ίο υ  ρ α ν ία ν , ά π λ ώ νε ι 
τ η ν  χ ε ίρ α  κ α ί λα ρ β ά νε ι τό  πρ ώ το ν  π λ ο ιά ρ ιο ν , τό  οποίον κατώρΟ ωσε 

νά  φ θά σ η . Μ ία  δω δεκά ς το υ λά χ ισ το ν  χε ιρ ώ ν  ή π λ ώ θ η σ α ν  επ ίσ η ς καί 
του  ή ρ π α σ α ν  το  σ χο ιν ίο ν . Μ ε το ια ύ τη ν  τρ ικ υ ρ ία ν , θέλεις να  έκ τεθ ή ς  
εις τ η ν  θ ά λ α σ σ α ν ;’Ε κ τό ς  άν ή σ α ι. .κ ά π ο ιο ς  π α ρ α β ά τη ς  του νόρου 
κ α ί θέλη ς ν’ α ύ το κ τ ο ν ή σ η ς ' ά λ λ ’ ή ρ ε ίς  δεν ή ρ π ο ρ ο ύ ρ εν  νά σέ β ο η - 
θή σ ω ρ εν  υπό το ιο ύ το υ ; Βρους, του ε ίπ εν  εις λ ευ κ ο π ώ γω ν  γέρω ν ά λ ι-  

εύς, ρ έ  π ο λ λ ή ν  δ ρ ιρ ύ τ η τ α .
Τ η ν  α υ τή ν  σ τ ιγ ρ ή ν  ήκούσ θη  ρ ία  φω νή έν ρέσ ω  του πλήθους: 

"Ε ν πλο ιά ριον! 'Έ ν  πλο ιά ριον! δέκα , είκοσ ι, π ε ν ή ν τ α  τ ά λ α ν τ α  εις 
τον το λ ρ η ρ ό ν  ά λ ιέ α , ίίστις θ’ ά ν α λ ά β η  νά  ύ π ά γ η  ρ έ  τούς κ ω π η λ ά -  

τα ς  του.
ΤΒ τ ο  ό ά ρ χ ιερ εύ ς  "Α ννα ς ό φ ω νά ζω ν ' ά λ λ ’ ούδείς έδ έχ θ η  τ η ν  πρά· 

τα σ ιν .
Ε ίς  'Ρ ω ρ α ίο ς  οστις εΰρίσκετο επ ί τ ή ς  π ρ ο κ υ ρ α ία ς , ψ υχρός θ εα τή ς , 

β λέπω ν τ ά  π ά ν τ α , ε ίπ εν , άκουσας τον  α ρ χ ιερ έα , πρός τον π λ η σ ίο ν  
του : Ά ν α ρ .φ ιβ ό λ ω ς  γ υ να ίκ ες  του  γυ να ικ ω νίτο υ  εύρ ίσκοντα ι εις τή ν  

θάλα σσ αν.
Ό  Λ άζαρος έσ πευσ ε πρός τον"Α ννα ν  κα ί ‘ρ έ^ένα  χ ε ίρ α ρ ρ ο ν  λέξεω ν

ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΠΕΡΙ ΤΟ Υ  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜ ΟΥ ΤΗΣ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ
«.. .Π ερί δικγωνισροϋ τής Μαγειρικής,φρονώ,οτι η ιδέα σας 

είνε εκτάκτως ωραία,καί μάλιστα, εάν δεν ή'μην τόσονμα-  
κράν, ευχαρίστως θά έλάρβανον ρ έρ ος .Ά λλ α  κατ εμε έκα
στη τάζις έ'χει καί τάς απαιτήσεις της. Διατι να καταδι-  
κάζωμεν καί τάς πλούσιας Κυρίας καί Δ)δας είς την ασφυ- 
κτικην ατμόσφαιραν τής κουζίνας; οιατι,  αντι ρε τας ω-  
ιαίας λεύκάς χεΐράς των νά κρατούν χαλινούς μ εγ αλ ο
πρεπούς ίππου, νά τάς έχουν αίρατωρενας απο το 
κρέας καί τσουγκρα νισρένας άπδ τά  διάφορα λ α χ α 
νικά. »

"Ας άφήσωρεν, α γαπη τή  Κυρία, αύτάς ρ.εν νά ιππευουν, 
τάς δέ άδικηρένας τής τύχης νά ρ.αγειρευουν· άς ρη αναγ-  
κάζωμεν καί τάς πρώτας είς τήν ίκανοποίησιν τής ορεξεως 
των κυρίων ρας, ένω εκείνοι πολύ ολίγον μεριμνούν δι ημάς.

Αυτοί μανθάνουν μόνον πως νά κερδίζουν, ηρεΐς ορωςκαι 
πως νά κερδίζωρεν καί πώς νά ραγειρευωρεν οχι δι ιδι- 

κήν ρας εύχαρίστησιν, αλλά δ ι’ ίδικήν των.
'Η  ιδέα σας είς ολας τάς Κυρίας θα αρεστ; και πολλαι

του προσέφερε τ ά ς  εκδουλεύσεις το υ , τή ν  ζ ω ή ν  του , τ η ν  ψ υ χ ή ν  του , 

ήρ κ ει ρόνον νά  σώ ση τ ή ν  Ζ α χ ά ρ α ν .
— Π ρ ο σ π ά θ η σ ε  νά  π ε ίσ η ς  α υ το ύ ; τούς άνάνδρους νά ρ ά ς  δώσουν 

π λο ίον , ε ίπ ε ' π η γ α ίν ω  εγ ώ  ρό νο ς , πρός α ν α ζή τη σ ιν  τ ή ς  Ζ α χα ρ α ς, 
κ α ί έν ό νό ρ α τι το ύ  Θ εού τω ν  π ά τερ ω ν  ρ α ς , τ η ν  σώ ζω .

Τ ο ια υ τη  π ρ ό τα σ ις  έκ ρ-έρους το ύ  Λ αζά ρου  ά λ λ ο τε  ή θελε  καρ.ει τον 

"Α νναν ’έξω φρένω ν, ά λ λ ’ είς τ ή ν  π ρ ο κ ε ιρ έν η ν  περ ίστασ ιν  τ ή ς  α γ ω 

νίας καί το ύ  φόβου το υ  έτε ιν ε  τ η ν  χ ε ιρ α  α ν τ ι α π α ν τη σ εω ς , κ α ι ρι*. 
π τω ν  εις τό πρόσω πον ενός άλ ιεω ς ρ ια ν  π α λ α ρ η ν  χρυσ ώ ν κα ι α ρ γυ 

ρών ν ο ρ ισ ρ ά τω ν ,το ύ  ή ρ π α σ ε  τό  σχο ιν ίον  του πλο ια ρ ίο υ , το  οπο ίον  ε- 

κ,ράτει. Ό  Λ ά ζα ρος έρρ ίφ θη , έγλύστρισ ε ρ ά λ λ ο ν  είς αυτά .

Ό  "Α ννα ς το ύ  λ έ γ ε ι :
—  Ά λ λ ’ ήξεύ ρεις νά  κ υ β ερ νή σ η ς π λ ο ιά ρ ιο ν ; ήξεύρεις νά  κ ω π η 

λ ά τη ς  ;
—  ’Ό χ ι  κ α λ ά , ε ίπ εν  ό Λ ά ζα ρ ο ς ' ά λ λ ά  δέν β λ ά π τ ε ι, θα ύ π α γω .
Σ τρ έφ ετα ι τό τε  ό ά ρ χιερεύ ς πρός τούς δούλους το υ , οί οπο ίο ι εΰ-

ρίσκοντο πέριξ αυ τού  κα ί λ έ γ ε ι - έρ π ρ ό ς έσείς ! Κ ω π η λ α τ ε ίτ ε  ρόνον ! 
κα ί ή  νά φ έρη τε τή ν  Κ υρίαν σας σ ώ α ν , ή  νά ρ ή  έπ ισ τρέψ η  πλέον 
κανείς άπό σάς. Τ ούτο ε ίπ ε  κ α ί εφυγεν ά ρέσ ω ς δ ιά  τό  ρέγα ρ ό ν  του.

Ε ’ς τό  ρέγα ρ ο ν  ή σ κ η ν ή  ή το  έπ ίσ η ς φοβερά. Ή  ρ ή τ η ρ  ωδύρετο 
δ ιά  τ ή ν  θ υ γα τέρ α  τ η ς ' τή ν  έ’κ λα ιεν  ή δ η  νεκράν. Δ έν η λ π ιζ ε ν , ουτε 

π α ρ εδ έχ ετο  οτι θά τ ή ν  φέρουν σώ αν.
—  "Ω  φ ρίκη! Α υτό λο ιπό ν  ή το  τό  τέλος τή ς  λ α τρ ε υ τ ή ς  Ζ α χ ά -  

ρας, τό  οποίον ε ίχ ε  ρ,αντεύσει ρ ία  Χ α λ δ α ία  είς τή ν  γεννη σ ιν  τηςι 
λέγουσα: «Τό ρ έλ λο ν  τή ς  θυγα τρός σου είνε δλω ς έ κ τ α κ τ ο ν , ο χ ι σι 
έκ τώ ν  σ υ νή θω ν ' θά ά π έ λ θ η  είς έν ρ-έγα φ ώ ;, είς τό  οπο ίον εσυ δεν 
θά ή ρ π ο ο έσ η ς νά  λ ά β η ς ρ έ ρ ο ς .» Τό ρ ό γ α  φώς ή το  λο ιπ ό ν  ή  θα- 
λασσα τ ή ς  Τ ιβεριάδος!

Ό  Λ άζαρος δέ ρ έ  τούς δούλους το ύ  άρ χ ιερ έω ς είς τό  πλοιάριον 
έ π ή γ α ιν ε  πρός α ν α ζή τη σ ιν  τ ή ς  Ζ α χά ρ α ς. Ά λ λ ά  δέν έπρόφ θασαν ν* 
λάδουν τον  κόπον αύτόν. Τ ά  κ ύ ρ α τ α , τ ά  ο π ο ία  ώ ρ-οίαζαν πλέον 

βουνά ρ έ  κορυφάς οξείας, έ'ρριψαν κ α ί πλο ιά ρ ιο ν  κ α ί κ ώ πα ς κ α ί κω - 
π η λ ά τ α ς ’ ε ίς  τ ή ν  π α ρ α λ ία ν ,’ ρ έ  τ ή ν γ π ρ ώ τ η ν ’αυτώ ν δ ο κ ιρ ή ν , οπω ς σό
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θά διαγωνισθοΰν, άλλά δεν θά τό πράξουν άπό καρδίας [λέ 
τήν ιδίαν εύχαρίστησιν, [λέ τήν οποίαν ιππεύουν.

Β άρνα
Μ εθ’ ϋπ ο λ ή ψ εω ς 

Ζω ίι Δ η ιιητριάδοε:

*Αξιότιμος Κυρία 

Ή  φαεινοτάτη καί πρακτικωτάτη ιδέα σας του νά προ- 
τείνητε διαγωνισμόν μαγειρικής, μακράν άπό του νά μοί 
φανή παράδοξος κωμική, ή σχολαστική, μέ κατενθουσίασε.

Λυπούμαι οτι είς μίαν τόσον ώραίαν περίστασιν δέν εύ-  
ρίσκομαι είς ’Αθήνας, δπως καί αυτοπροσώπως δυνηθώ νά 
σάς φανώ χρήσιμος. Έ ν τούτοις καί ά π ’ εδώ δπου εύρί- 
σκομαι είμαι πρόθυμος νά σάς βοηθήσω είς κάθε τ ί ,  καί συν
τείνω, έ'στω καί κ α τ ’ έλάχιστον, είς τήν πραγματοποίησιν  
τού ιερού σκοπού, τόν όποιον ή εύφυεστάτη ιδέα σας έ'χει 
ώς βάσιν. Ά π οτα νθή τε  έλευθέρως πρός εμέ, έστέ δέ βεβαία 
οτι θά μ ’ ευρητε συμφωνούσαν καί τελείως άντιλαμβανομέ-  
νην τάς ιδέας σας.

Μ ετά  π ά σ η ς ύπ ολή ψ εω ς 
Μ ονερβ ασ ία  . Ά λ ε ξ .  Ά π ο ιΤ τ ο λ ίδ ο ν

Η ΠΡΩΤΗ Σ Ϊ Μ ΐ Α Ι Α  TOT ΩΔΕΙΟΤ ΑΘΗΝΩΝ
Είς τάς 2 3  τού παρελθόντος μηνός, ή'ρχισε τό Ώδεϊόν  

μας τήν νέαν χειμερινήν περίοδον τών συναυλιών του μέ με-  
γάλην επιτυχίαν. Είς τήν συναυλίαν αυτήν παρουσιάσθη ό 
συμπαθής νέος καθηγητής τού κλειδοκυμβάλου κύριος L .  
W assen h oven , ° όποιος είς μέν τό πρώτον μέρος έ'παιξε 
τό Consert -stücll τού Weber μέ συνοδείαν ολοκλήρου

ειχε  π ρ ο ίπ η  ό γέρω ν άλιεύς.
Ό  Λ ά ζςρ ο ς  ?έν χ ά \ ε ι  τό  ( ά ρρος.’Ι  ξ α κ ιλ ο υ θ ε ί τ ό -ε  τόν  δρόροντο  

πεζός κ α τ ά  ρ ή κ ο ς  τ ή ς  ό κ τ ή ς , κ α ί όπου δέν ή το  ό ρ α λ ή , έδέησε ν 
ά ν α β ο κ α τα β α ίν η  β ρ ά χ ο υ ς ή  κ ο ιλ ώ ρ α τ α . Δ έν ήξευρε π ο ύ  έπ ή γ α ιν εν  
έ γ ν ώ ρ ιζ εν  ο ρ ω ς  κ α λ ώ ς τόν  λόγον τ ή ς  πορείας το υ , εύρίσκετο  είς τή ν  
ψ υ χ ικ ή ν  ε κ ε ίν η ν  κ α τά σ τα σ ιν , ή τ ις  ε ίνε ρ ετα ξ ύ  ά π ε λ π ισ τ ικ ή ς  ά π ο φ ά - 

! σεως θ α ν ά το υ  ή  έ π ιτ υ χ ίο ς .  Ί -ξ ερ ρ ά γ η  τέλος κ α ί ή  κ α τ α ιγ ίς . Ά λ λ  
άδιάφορον. Έ ρ π ρ ό ς !  ’Ή  είς τ ή ν  ζω ή ν  ή  είς τά  βά θη  τή ς  θαλάσσης 
ρ ε τ ’ ε κ ε ίν η ς . Δέν ε ίχ ε  π λ έο ν  νά φ ο β η θή  τ ίπ ο τ ε . Τό τέλος δέν ή το  
ρ  α κ ρ ά ν . Δ έν τό ν  έφόβιζεν κά'ν π λ έο ν  ή  ρ α ν ία  τω ν  σ τ ο ιχ ε ίω ν . Ή τ ο  

. ή ε ίκ ώ ν  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  το υ  έξω τερ ικευ ρέν η . Ά ν  δέν ε ιχ ο ν  φθασει τό  
α πένα ντι ρέρος Βπως ε ίχ ε  δ ια τα ξε ι .η Ζ α χ μ ρ α , θα εό λ επ ε  βέβ α ια  το 

πλοιάριον έρ ρ ιρ ρ έν ο ν  είς τ ή ν  π α ρ α λ ία ν , τή ν  όπο ια ν  ετρ εχ ε .
Ε ίχ ε  π ε ρ ιπ α τ ή σ ε ι  α ρ κ ετα , ότε το ύ  "εφ ανη  εις τό  σκότος οτι κ α τι 

όιέκρινε νά  π α λ α ίη  ρ έ  τ ά  κ ύ ρ α τ α . Ή σ α ν  σ υ ν τρ ιρ ρ α τα  πλο ίου  ; ησαν 

άνθρωποι ; — Ζ α χ ά ρ α  ! ! Ζ α χ ά ρ α  ! I ε ίπ ε  συ γκεντρώ ν Βλας τά ς  δυ - 
νάρεις του είς τ ή ν  φ ω νή ν . 'Ω  ά π ε λ π ισ ια  ! Ω  α γω ν ία  ! Ω φ ρ ίκη  ! 
Ρ ίπ τετα ι είς τ ή ν  θά λα σ σ α ν  προσπαθώ ν δ ια  κ ο λ υ ρ β η ρ α τ ο ς  να  φθαση 
τό ρέρος εκε ίνο . Τ ερά σ τιο ι λόφοι νερού τόν  ερριψ αν επ ι ενός βράχου 
ϊνα ίσ θ η το ν . "Ο τ α ν  συνήλθεν είς εαυτόν, η  ορ ρ η  του ανερου  η το  ρε_ 

τρ ιασρένη  κα ί ό ουρανός φ ω τε ινότερος, ή  ταραχγη τ ή ς  θαλασσής έ ς η -  

Χολούθει δρ ω ς ε ίσ ετ ι.
Κ α τ α β ε β λ η ρ ε ν ο ς , ά 'π ε λ π ίς , ρ ή  έχ ω ν  δυ ν ά ρ ε ις  να κ ιν η θ η  σ χεδόν , 

ίνόυ,ιζεν ο τι ώ ν ε ιρ εύ ετο . Ή  άπό  τ ίνος ρ ε τ ά  τώ ν  σ τ ο ιχ ε ίω ν  τ ή ς  φ ύ- 
»εως π ά λ η ,  κ α ί ή  άπό  π ο λ λο ΰ  ή δ η  έν αϋ τω  ή θ ικ ή  τ ο ια ύ τ η , ή ερ η - 
!*ία το υ  είς τό  σκότος τ ή ς  ρ α ύ ρη ς νυ κτός , ρ α κ ρ ά ν  τώ ν  προσφ ιλώ ν

ου κ α ί έ ρ ρ α ιο ν  τ ώ ν  α ν ερ ω ν , η  α γν ο ια  του  π ερ ι του  άν  τό  ον τό

τής ορχήστρας, μέ τέχνην καί αίσθημα, ή όποία ενθουσίασε 
τό κοινόν καί δ ι’ έπανειλειμμένων χειρυκροτημάτων έδειξε 
τόν ενθουσιασμόν του, είς δέ τήν δευτέραν έ'παιξε μόνος 
μίαν Nocturne καί μία Ballade τού Chopin τελείως.

Καί ή ύπό τήν διεύθυνσιν τού κ. CllOÎSy ορχήστρα έξε-  
τελεσε με τήν συνήθη άκρίβειαν, είς τάς συναυλίας τού 
’Ωδείου, μίαν συμφωνίαν τού B eethoven καί είς τό τέλος  
τήν τόσον δυνατήν καί ώραίαν «O uverture τού G u illam n e  
T e l , .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι A

Κ α ν  Δ α  A . Α . Μ ονερβ ασία ν. Ε υ χ α ρ ισ τ ώ . Θ ά λ η φ θ ή  α ν ά γ κ η  
σχ η ρ * τ ισ ρ ο ύ  το π ικ ώ ν  ά ν τ ιπρ ο σ ώ πω ν , ώ σ τε εύθύς ώς κανονισθούν 
αι λ επ το ρ ερ ε ια ι θα επω φ ελη θώ  τ ή ς  εύγενούς π ρ ο θυ ρ ία ς σα ς. ·—- 
Κ αν Μ π . X  "Τ δρα ν. Ε ίχ ε  φ α ίνετα ι σ υ ρ β ή  λάθος είς τ ή ν  δ ιε κ -  
περα ίω σ ιν . Ά π ο σ τ έ λ λ ο ν τ α ι  ή δ η . —  Κ α ν A . I. Β. Μ εσολόγγιον. 
Έ σ τ ά λ η σ α ν . Κ αν I. 0 .  C h ib in - e l -K o m . Έ χ ε τ ε  δ ίκα ιον. Έ ν  τ ο ό -  

το ις  σ τέλλ ετε  τ η ν  άπό  1 η ς. 7βρίου 1 9 0 4 . —  Ά ν ε ρ ώ ν η ν  Λ ευ κ ά δ α . 
Κ α ίτο ι προ π ο λ λο ύ  σάς ά π ή ν τ η σ α , δέν ελα β α  ορ-ως τ ίπ ο τ ε . — 
Κ α ν  Δ. Α . Κ . Κ ά ίρον Έ λ ή φ θ η . Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς . —  Κ α ν Ρ .  Μ . Ζ ά 
κυνθον. Χ ρ ή ρ α τ α  έλ ή φ θη σ α ν . Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς .— Κ α ν Μ . Σ . Ν α ύ π λ ιο ν  
Ε λ α β ετε  δελταρ ιον  ρ ο υ , δ ι’ ού εγνω ρ ιζον  ύ ρ ίν  π α ρ α λ α β ή ν  χ ρ η ρ ά -  

τω ν ; κ α ί π ά λ ιν  ευ χα ρ ισ τ ία ς. —  Κ αν Π . Π . Π ε ιρ α ιά . ’ Α π ο σ τε ίλ α τε , 

π α ρ α κ α λ ώ , τά ς καθυσ τερουρένας συνδροράε σας το ύ  903  κα ι 9 0 4 .—  
Κ ον Ή λ .  Θ . Δ . Κ α σ α ρ π ά ν .’Ε π ί  τέλους ε ίχε  π λ η ρ ώ σ ε ι, π ρ ιν  νά λ η 
φ θή  ή τελ ευ τα ία  σας. —  Κ α ν  Π . Α . Χ α λ κ ίδ α . Ε ΰ γεν ή ς  επ ισ το λ ή  
σας ελ ή φ θ η . Ε ύγνω ρ,ονώ  δ ι’ εΰ ρ ενε ίς  κρίσεις. Έ ν ε γ ρ ά φ η τ ε . Φ ύ λλα  
ά π ο σ τέλλο ντα ι τ α κ τ ικ ώ ς .— Κ α ν Ε ύ. Δ . Γ .  Τ υ φ λ ίδα . Σ υ ν γ ν ώ ρ η ν  διά 

τό  λάθος. Ε υθύς ώς ευκα ιρήσ ω  θά σάς γρ ά ψ ω . Τ ά  φύλλα ά π ο σ τ έ λ -  
λ ο ντα ι. Θ ά δεχθώ  ευ χα ρ ίσ τω ς π ερ ιγρ α φ ά ς ήθώ ν κ α ί έ θ ίρ ω ν . —  Κ α ν 
Φ. Γ . Π ύ ρ γο ν . ’Ε π ισ τ ο λ ή  σας ρ ε τ ά  δρ. 2 5  έλ ή φ θ η . Θ ε ρ ρ ά ς ε υ χ α 
ρ ιστίας δ ι’ ευγενή  φ ρο ντίδα . Συρρ-ορφούρεθα ό δ η γ ία ις  σας —  Δ α Ε .

ό π ο ίον  έλά τρ ευεν  ΰ π ή ρ χ ε ν  άκόρ.η  είς τή ν  ζ ω ή ν ,τό ν  έ'καυ,αν έν ΰστάτη . 
ά π ο γ ν ώ σ ε ι νά σ τρέψ η  τ ή ν  κ εφ α λ ή ν  πρός τόν  ουρανόν, ένω  είς βαρύς 
π α ρ α τ ε τ α ρ ρ έ ν ο ς  σ τενα γρ ό ς  έ'φυγεν άπό  τ ά  σ τή θ η  του .

Έ κ  το ύ  ουρανού περ ιέφ ερε τό  β λ έ ρ ρ α  εις τόν ορ ίζοντα , π ρ ο σ π α 
θών νά  έ γ ερ θ ή , οπω ς ΐδη  π ο ύ  ή το  κ α ί τ ί  έπρ επ ε  νά κ ά ρ η ' κα ί 
τό τε  ακούει τ ι  ώς β ρ ο ντή ν ' ρ ία ν  φ ω νή ν , διατάσσουσαν τ ή ν  θάλασσαν 

νά π ο ύ σ η , κα ί τ ι  θ α υ ρά σ ιον , φ ω τοβόλον, νά δ ια γρ ά φ ετα ι είς τή ν  
έ π ιφ ά ν ε ια ν  α υ τή ς , γ α λ η ν ια ία ς  πλέον .

’Ο λ ίγο ν  ρ α κ ρ ά ν  αυ τού , άπό  τή ς  π α ρ α λ ία ς ρ έ χ ρ ι το ύ  σ η ρ είο υ  οπου 
ό ουρανός εφ α ίνετο  φ ω τεινότερος, έ σ χ η ρ ά τ ιζ α ν  τά  κ ύ ρ α τα  ρ ία ν  τ α ι 
νίαν αφρώ δη κα ί έ π ’ α υ τή ς  διέκρινέ τ ι  ώς άνθρω πον νά π ε ρ ιπ α τ ή . 
Ο ύτος έκ ρ ά τε ι είς τά ς  χ ε ίρ α ς  του έν ανθρώ πινον πλάσυ ,α , τό  όποίον 
εφ α ίνετο  ώς νεκρόν, ρ ή  κ ινούρενον ο ύ δ α ρ ώ ς ' έ'φερε τό π λ ά σ ρ α  τού το  
ρ έ χ ρ ι  τή ς  π α ρ α λ ία ς  κα ί τό  α φ ή κεν έκεί.

Ό  Λ άζαρος έρ εν εν  ά 'ναυδος' ή το  άδύ νατον νά προφερη λ έ ξ ιν - 

ή σ θά νετο  τ ή ν  καρδίαν του νά κ τ υ π ά , ώς έάν ήθελε νά  δ ια ρ ρ α γ ή ' 
έξηκολούθει νά  β λ έπ η  υ,όνον, κα ί τότε  δ ια νο ίγο ντα ι οί όφ θα λρο ί του  
κ α ί ά να γνω ρ ίζει τόν Ν α ζω ρα ίο ν , Βστις έκρά τει τή ν  Ζ α χ ά ρ α ν . Π ρ ιν  
άρθρω ση λέξ ιν , ό ρ έν  έ’γε ιν εν  ά'φαντος, ή  δέ έρενεν  έπ ι τή ς  π α ρ α 
λ ία ς , ώ ς τ ή ν  ε ίχ εν  έναποθέσ ει χ ω ρ ίς  νά έγερ θ ή  ποσώ ς.

Μετά τ ίιν  διάάω<ίιν.
c Μ τ ’ . , Α
Ό  άνερος ε ίχ ε  κοπά σει κα ί τα  κ ύ ρ α τα  η ρ χ ι"α ν  νά  λ α ρ β ά νο υ ν  τή ν  

κα νον ική ν  αυτώ ν π ορεία ν , ώς έν π λ ή ρ ε ι ν η ν ε ρ ία . Τ ά  κ α λ ύ ψ α ν τα  
τ ή ν  σελή νη ν νέφ η  ε ίχ ο ν  δ ια σ κ εδα σ θ ή ,κα ί α ύ τη  έφάνη φ ω τίζο υσ α , ώ ς 
κ α ί τά σ τρ α  ρ έ  τό  π α ρ η γ ο ρ η τ ικ ό ν  α υ τώ ν φώ ς, τόν πρό τ ινω ν  ώρών 
είς θόρυβον κ α ί σάλον κ α ί φόβον κολάσεω ς ρ ε τα β λ η θ έν τα  τό π ο ν .
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Σ π .  Π ά τ ρ α ς , © ερμάς ευ χα ρ ισ τ ία ς. Ν έα  έν εγρ ά φ η . Έ λ ή φ θ η .  Φ ύ λλα  

α π ο σ τελ λ ο ν τα ι. —  Ή  κ. Κ . Σ .  Σ π .  έ χ ε ι έντυπον τα ιν ία ν . Π ώ ς λ ο ι

π όν δεν λ α μ β ά νε ι φύλλον ; Μ ή πω ς υ π ά ρ χε ι κα ί ά'λλη φέρουσα τό  ίδ ιον 
όνομα  ; Κ α ν  ©. Μ . Π ε ιρ α ια . Κ α ί ή Χ ε ιρ α φ ετη μ έν η  κ α ί ή Μ ά γισσα 

ανά  τρ ε ις  δρ. ό τό μ ο ς , π α ρ α λ α μ β α νό μ εν ο ς εις τδ  γραφείάν μ α ς . —  
Κ α ν  Σ μ . Ά γ γ .  Χ α τ ζή  Βουφράδες. Έ λ ή φ θ η . Έ ν ε γ ρ ά φ η τ ε . © ερμάς 

ευ χα ρ ισ τ ία ς . —  Κ α ν  Β . Κ . Μ . Κ εφ α λ λ η ν ία ν . ’Α π ο σ τελ λ ο ν τα ι. —  

Κ α ν Ζ . Δ . Β άρναν. Κ α λ η  επ ισ το λ ή  σας έ λ ή φ θ η . Ε υ γνω μ ο ν ώ  δ ι’ ε υ 

μ ενε ίς  κρίσεις, ©ά προσπαθήσω  νά σάς ευχα ρ ισ τή σ ω . Σ ύ νδρ ο μ α ! 
έλή φ θη σ α ν . —  Κ α ν Μ . Τ . Κ έρκυραν. Έ λ ή φ θ η . Έ ν ε γ ρ ά φ η τ ε . Ε υ 
χα ρ ισ τ ία ς . — Κ ον Σ π . Δ. Τ ερ γέσ τη ν . Ο ύδέν νεώ τερον μ έχ ρ ι τουδε. 

—  Κ α ν  Μ. Β . Ζ α γ α ζ ίκ . Σ τερ ο ύ μ εθ α  πρδ π ο λ λ ο ύ  ε’ιδήσεώ ν σας. — 
Κ α ν  ©. Μ. Λ ιβορνον. Χ ε ιρ α φ ετη μ έν η  και  Μ ά γισ σα  εσ τά λ η . Τ ρείς 

δρ. π α ρ α λ α μ β α ν ό μ εν α  εις τδ  γραφείων μ α ς . —  Κ αν ©. Σ . Κ ισσόν. 

Έ λ ή φ θ η σ α ν . Ε υ χα ρ ισ τ ία ς . —  Κ α ν  Λ . Σ .  Β . Κ έρκυ ρα ν. Ε υ χα ρ ισ τώ  
δ ι’ ευ μ ενε ίς  κρίσεις. Έ λ ή φ θ η . ένεγρ ά φ η τε .

Σ Τ  Ν Τ Α  Γ  Η
Μ π ε κ ά τ σ ε ς  ό α λ μ ί .  Μ α δα τε μ π εκ ά τσ ες  κ α ί χ ω ρ ίς  νά ά φ α ιρέσ η τε 

τ ίπ ο τ ε  άπδ  τδ  σώ μ ά  τω ν , ά λ λ ’ ού'τε νά τά ς  σ χ ίσ ετε , τά ς  δένετε  μέ 

δύο κ ο μ μ ά τ ια  λαρδ ί εις τδ  σ τήθος κα ί τά ς  κ ο κ κ ιν ίζε τε  κ α λ ά  μ έ  βού- 
τυρον. Έ π ε ι τ α  τά ς  σ β ύνετε  μέ κρασί άσπρο καί τά ς  ά φ ίνετε  νά σ ι- 
γο ψ ή ν ω ν τ α ι προσθέτουσ α ι κ α ί ρ.!αν κουταλνάν σά λτσ α ν , τ η ν  ό

π ο ια ν  κ α τα σ κ ευ ά ζετε  ώς κ ά τω θ ι κ α ί μ ετα χ ε ιρ ίζ εσ θ ε  ε ις δλας 
σχεδόν τά ς  σά λτσ α ς "Ο ταν ε ίνα ι σχεδό ν  έ το ιμ ο ι, τό τε  κ ό π τετε  

τά ς  μ π εκ ά τσ α ς , δπω ς κ ό π τω μ εν  τ ά  π ο υ λ ιά  δ ιά ^ τδ  σερβ ίρ ισμ α , κα ί 

χ ω ρ ίζε τε  δλα τω ν  τ ά  έντόσθια  ιδ ια ιτέρ ω ς , κοιλάδά, σ κ ο τά κ ια , έ'ντερα 
κ . λ . Ά π δ  α υτά  δεν π ε τ ά τ ε  ώς ά χ ρ η σ τ α , πα ρ ά  μόνον τον ο ισοφάγον, 

δ η λ . τδ ν  άπδ του λ α ιμ ο ύ  μ έχρ ι το ύ  σ το μ ά χο υ  σ ω λή να . Τ ά  ά λλα  
δλα  σ υ μ π ερ ιλα μ β α νο μ ένω ν καί τω ν  ακαθα ρσιώ ν τω ν  τ ά  κ ο π α ν ίζετε  

μέσα  εις γο υ δ ί, προσθέτουσα κα ί μ ία ν —-δύο κο υ τα λ ιές ά π δ  τ η ν  κ ά 
τω θ ι σά λτσα ν κ α ί τδ  άνάλογον ά λ α το π ίπ ερ ο ν , μ έχ ρ ις  ου γ ίνουν μ ία  
π υ κ ν ή  ά λο ιφ ή . Τ ά  π ερ ν ά τε  ά π δ  σ ίτα ν τ ή ς  κουζίνα ς , τ ά  ζεσ τα ίνετε  

μ έ  σ ά λτσ α ν , έ χ ε τε  κόψ ει κα ί ψήσσει φ έτες φ ρα ντζόλα ς μ έ  βούτυρον, 
έ π ’ αυτώ ν ^στρώ νετε τ η ν  σά λτσα ν σας. Ζ εσ τα ίνετε  τό τε  κ α λ ά  τή ς  

μ π εκ ά τσ ες  κ α ί ή  το π ο θ ε τή τ ε  κ ά θ ε  τω ν  κ ο μ μ ά τ ι επά νω  εις μ ία ν  φέ
τα ν  ψ ω μ ί, ή  κ α τα σ κ ευ ά ζετε  έ'ν πουρέ ά π δ  π α τ ά τ ε ς  ή άπδ  κάστανο 

το π ο θ ε τή τ ε  έπά νω  τ ή ς  μ π ε κ ά τ σ ε ς , επα ναφ έρουσαι κάθε κ ο μ μ ά τ ι εις 
τ η ν  θέσιν το υ , ώ στε νά φ α ίνω ντα ι ώς δλόκλη ρο ι, κα ί γα ρν ίρετε  γύρω  

γύρω  μ έ  τ ή ς  φ έτες. Τ δ ολον π ο τ ίζ ε τ ε  μέ τ η ν  σά λτσα ν εις τη ν  οπο ία ν 
έψ ή θη σ α ν  ’ή  μ π εκ ά τσ ες .

Σ ά λ τ σ α  δ χ ’ δ λ α  τ ά  φ α γ η τ ά .  Μ ετρά τε δέκα  κ ουτα λ ιές καλές 
ά π δ  φαρίναν Τ ερ γ έσ τη ς  κ α ί εξ κ ο υ τα λ ιές βούτυρο, καβ ο υρ ντίζετε  
τ ή ν  φο ρίναν σας εις τδ  βούτυρο αυτό  κ α ί έ 'πειτα  ά φ ή ν ετε  νά σ ιγο - 
ψ ή νετε  έπ ί 4 - 5  ώ ρας, προσθέτουσ α κα ί ο λ ίγον  δυνατό ζο υ μ ί κ οέ- 
α το ς. Ή  σ ά λ τσ α  α ύ τή  γ ίν ε τ α ι σχεδόν μ αύρη  κα ί α ρ κ ετά  π υ κ ν ή ' Τ ή ν  
β ά ζετε  εις β α ζά κ ι κ α ί τ ή ν  μ ετα χ ε ιρ ίζεσ θ ε  δ ιά  ψ ύσιμον ψ η τώ ν , π ο υ 
λ ερ ικ ώ ν κ α ί γ ια χ ν ισ τ ώ ν  κ ρεά τω ν. Δ ια τη ρ ε ίτα ι τδν  χ ε ιμ ώ ν α  άπό  10 
— 12 η μ έρ α ς .

. ( Ά π δ  τό  μ ά θ η μ α  τή ς  Τ ρ ίτη ς  τ ή ς  έ π α γ γ ε λ μ α τ ικ ή ς  Σ χ ο λ ή ς ) .

Τ ά  Π ρ ώ τ α  Β ή μ α τ α .  —  Ε ις  τ ή ν  σειράν τ ή ς  « Π α ιδ ικ ή ς  Β ιβ λ ιο θ ή 

κ η ς»  το ύ  Σ υ λ λ ό γο υ  πρός διάδοσιν ω φ ελ ίμ ω ν  β ιβ λ ίω ν , έ ςεδ ό θ η , μ ε τ ά  
τά  « Π α ρ α μ ύ θ ια  το ύ  Ά ν δ ε ρ σ ε ν »  κ α ί τδ ν  «Γύρον τ ή ς  Ο ικ ία ς» , τρ ίτο ν  

β ιβ λ ίο ν : «Τ ά  Π ρ ώ τα  Β ή μ α τα »  το ύ  κ . Π ο λ έ μ η . Τ δ β ιβλίον αύτδ  α π ο 
τελούν  κ ο μ ψ ό τα το ν  τόμ ον ε ίκ ονογρα φ η μ ένον , π ερ ιέ χ ε ι 53 ολω ς νέα 
π ο ιή μ α τ α ,  π ρ ο ω ρ ισ μ ένα  πρός ά νά γνω σ ιν  κα ί α π α γ γ ε λ ία ν  δ ι’ ο ικο γέ 
νειας κ α ί σ χ ο λ ε ία . Π ω λ ε ίτ α ι χ α ρ τέδ ετο ν  δρ. 1 ,5 0  κα ί χρυσόδετου δρ. 
2 ,5 0 ,  εις τδ  Κ α τ ά σ τ η μ α  το ύ  Σ υ λ λ ό γο υ . 42  'Ο δ . ’Α κ α δ η μ ία ς , κα ί 

εις τ ά  Β ιβ λ ιο π ω λ ε ία .

Εις τήν Ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ή ν  Σχολήν τής Ένώσεως των 'Ελ
ληνικών, οδός Πανεπιστημίου 2 6 ,  πωλούνται διάφορά καλ
λιτεχνικά αντικείμενα κατάλληλα  διά δώρα έπί τη εύκαι- 
ρία’έορτών. Ε π ίσ η ς  γίνονται δεκταί παραγγελίαι διαφόρων 
άντικειμ.ένων καλλιτεχνικών καί σχεδιάζονται είτε έπί υφά
σματος, είτε έπί δέρματος ή κρυστάλλου διάφορα σχέδια 
καλλιτεχνικά εις τιμάς μέτριας.

Τά τμ ήμ ατα  ραπτικής, καπέλλων καί άσπρορρουχων δέ
χονται πάντοτε παραγγελίας, υπάρχει δέ καί μικρά συλ
λογή ετοίμων παιδικών άσπρορρουχων, μαντυλακίων κ.λ. 
πρός πωλησιν.

Ή  γνωστή πλέον καταστάσα διά τάς έπανειλειμμενα; 
γυναικολογικάς επιτυχίας της, γυναικολόγος καί μαιευτήρ· 
ιατρός κ. ’Ανθή Βασιλειάδου μετώκησεν άπό τής οδού Δι-, 
δότου εις τήν οδόν Μαυρομιχάλη άρ. 4 4 .

ΚΥΡΙΑ ύπερόχου μ.ορφώσεως καί άναπτύζεως, δυναμένή 
όχι μόνον γράμματα νά διδάξη, άλλά καί τήν παιδικήν 
ψυχήν νά διαπλάση καί τό ήθος αυτής νά ρυθμίση σύμφωνα 
μέ τάς σημερινάς συνθήκας τής ζωής, ζητεί  ιδιαίτερα μα
θήματα. Ή  «Έφημερίς των Κυριών» θά είναι ευτυχής νά 
παράσχη πάσαν πληροφορίαν περί τής ανεκτίμητου κυρίας, 
ής έ'χει τήν ευτυχίαν νά γνωρίζη τάς σπανίας άρετάς και 
τά  μεγάλα  καί εύγενή αίσθήμ.ατα.

ΚΥΡΙΑ Έλληνίς, άριστούχυς του ’Αρσάκειου, τελεία 
πεπειραμένη παιδαγωγός, δυναμένη νά άναλάβη τήν διδα 
σκαλίαν καί τής Γαλλικής καί ’Αγγλικής γλώσσης, ώς καί 
πιάνου, ζ η τ ε ί  θέσιν εις τό εξωτερικόν εις καλήν καί άνε-| 
πτυγμένην οικογένειαν. Πληροφορία’, παρ’ ήμΐν.

ΚΥΡΙΑ Έλληνίς πτυχιοΰχος, άριστα κατηρτισμένη δχι 
πολύ νέα, επιθυμεί νά συνοδεύη εις περίπατον δεσποινίδα; 
ή  καί παιδιά κατά τάς προμεσημβρινής ώρας, παρεχαμένου 
αυτή του προγεύματος. Συνιστάται θερμότατα καί παρ’! 
ήμΐν.

Σ Α Ι Ξ Σ Π Ε Ι Ρ
Ρ ω μ α ί ο ς  κ α ί  ’ Ι ο υ λ ί α ,  Ά μ λ έ τ ,  Ό θ έ λ λ ο ς ,  

Β α Π ιλ ευ ς  A n o ,  Μακ[ίεΟ.
Κ α τ ’ έ 'μμετρον έκ  το ύ  Γ α λ λ ικ ο ύ  μετάφ ρασ ιν 

Α Γ Γ Ε Λ Ο Υ  Β Λ Α Χ Ο Υ  

Μετά προλόγου και ερμηνευτικών ουμειώσεων
Αί μεταφράσεις αύται τών πέντε τούτων τραγωδιών του 

μεγάλου άγγλου δραματουργού θέλουσι δημοσιευθή άπό τον 
προσεχούς Νοεμβρίου έν τή Βιβλιοθήκη Μαρασλή εις πέντε 
μηνιαία τεύχη, τιμώμενα έκαστον άντί τριών δραχμών (ΐ; 
φράγκων τριών διά τήν άλλοδαπήν).

Συνδρομαί εις τά  πέντε τεύχη όμοδ είσί δεκταί αντί 
δραχμών δέκα (ή φράγκων δέκα έκ τής άλλοδαπής).

Ε ί ;  τδ  έν τ ή  όδω  Σ όλω νος άρ ιθ . 65 σπουδα στήρ ιόν τη ς  ε κ α μ ε ν  έν- 
αρξιν τω ν  π α ρ α δό σ εω ν τ η ς  ά π δ  τή ς  15 π . μ . Σ επ τεμ β ρ ίο υ  ή  κ α θ η ' 
γ ή τ ρ ια  τ ή ς  ορ γα ν ικ ή ς κ α ί φ ω νη τ ικ ή ς  μ ουσ ική ς θεω ρ η τικ ώ ς κ α ί π ρ * ' 
κ τ ικ ώ ς  κ . Κ Α 1Τ Η  Λ Ε Φ Α Κ Η .

Α ί έγγρ α φ α ί εξακολουθούν.


